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OPTIONAL

SPARE PARTS LIST FOR "J " SERIES SELF-PRIMING CENTRIFUGAL PUMPS
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01 1 |Corpo (1) Casing (1) G 10008032 [ O | O (©]
KL 10020726 O[O]|O
G 10043784 O (O e
G+QPQ | 10043785 ©]
02 1 [Piatto d'usura (2) Front w ear plate (2) G 10008412 | O | O @)
KL 10008465 o[lo]lO]|O o|o
G+QPQ | 10043792 ©]
03 1 |Girante Impeller G 10005279 | O | O O
KL 10005390 o[lo]lO]|O (O e
G+QPQ | 10021902 ©]
04 1 [Campana Coupling flange G 48100675811 O [ O |O|O|O O] O|O|O| O
04.2 4 |Vite Screw M8 x 25 DIN 933 S 10001938 [ O | O O (@]
K 10002029 O[O0O]O]|O O]O
07 1 |Albero (3) Shaft (3) S 4810067887 O | O O (@]
K5 [4810075606 O[O0O]O]|O O]O
07,5 2 |Vite Screw M8 x 12 DIN916 S 10059673 O O J]O|O|JOfO] O|JO|O| O
10 1 |Portavalvola Suction flange R2" G 10006417 | O | O OJ]O0|0O]| O
R2" KL 10006445 oO[fO0]O]|O
+F | +F [ +F | +F | +F | +F | +F | +F | +F | +F
14.1 1 [Valvola completa (4) Check valve ass. (4) NH 10009015 | O @)
VK 10009018 (Ol Ne) oo |O
TK 10009017 O O ©]
16 1 |Portina Cover S 10006473 | O O[O0 ] O
G 10006486 O
KL 10006502 Oo|O
KLZ [4810074386 (0]
SZ 10008502 | +Z | +Z O |+ +Z
Tappo Plug 1” DIN 908 K 10002416 (6N KO
KZ 4810074372 ©]
16.1 1 |Placca zinco Zinc anode z 10003810 [+Z | +Z +Z +Z
17(*%) 1 |Guarnizione Gasket
18(%) 2 |Rondella Washer M 10 DIN 125
19 1 |Portamotore Head G 10006300 | O O[O (O
G 10006322 O (©]
KL 10006352 (Ol N©)
KL 10006361 o
G+QPQ | 10021903 ©]
21 1 |Flangia mandata Discharge flange R2" G 10005085 | O | © OJ]O0|0O]| O
R2" KL 10005110 oO[O0]O]|O
+F | +F [ +F | +F | +F | +F | +F | +F | +F | +F
22(*) 1 [Guarnizione Gasket
VARISCO S.r.. ENER HEMPEL

Prima Strada, 37 - Z.I. Nord - 35129 Padova - Italy
Tel. 049 8294 111
Fax 049 82 94 373

+39 0498294 111 &=
International +39 049 80 76 762 )

Antriebs J Technik

+49 (2154) 4989-37 . pumpen@hem-net.de

Varisco




RIS|2|R[RIR |8 |88
|22 IEEIEIE|EIEIE|E
" odice =] S o |lo|lo |e =) o |lo o
RIf. N°. £ Den. Comm. b Nuovo |0 |m|k|¥|a|& |T|& -
Pos. s Denominazione Part name Type g wpart 1R 218128 ]8]188 (888
Nr. <] Wl D D D Dl D D o o B
no N N N N N N N N N N
SR (2(2|E2 882
513 (3(5(5|5(5|5(3]8
23 1 |Portina Cover S 10006473 | O O|lO|]O| O
G 10006486 O
KL 10006502 o|o
KLZ 14810074386
Sz 10008502 | +zZ| +Z O |+ +Z
Tappo Plug 1” DIN 908 K 10002416 OO
KZ 4810074372 ©]
24(™) 1 [Guarnizione Gasket
25 1 [Anello di tenuta compl. Mechanical sealass. T22 YYN 10040762 | O (@)
T22WYT 10046812 (@) O (@]
T22YYV 10043766 O ol o |O
26 1 |Portina Cover S 10006473 | O O|]O0|O| O
G 10006486 (@)
KL 10006502 o|o
KLZ 4810074386
Sz 10008502 | +Z | +Z O |+ +Z
27 1 [Guarnizione Gasket
33 1 |Dado blocca girante  Impeller nut M 14x1,5 UNI 7474 H 10001463 [ O | O o (@]
K 10001470 OJ]O|O OO
43(*) 1 [Guarnizione corpo Casing gasket
45 4 |Vite Screw M8 x 25 DIN 933 S 10001938 [ O | O O O
K 10002029 OJ]O|O OO
47(%) 8 |Prigioniero Stud M 8x18 DIN 938 S O] O O O
K OJ]O|[O OO
48(%) 3 |Prigioniero Stud M 10x25 DIN 938 S O] O o O
K O|l]O|O O|O
48.1(*) | 4 |Prigioniero Stud M 10x25 DIN 938 S O] O o O
K O|l]O|O O|O
49(%) 6 |Prigioniero Stud M 10x30 DIN 938 S Ol O O (@]
K (@] O|O
2 |Prigioniero Stud M 10x30 DIN 938 K OO
52(*) 8 |Dado Nut M 8 DIN 934 S O] O o O
K OJ]O|O OO
52.1(*) | 3 |Dado Nut M 10 DIN 934 S O] O O O
K OJ]O|O OO
52.2(*) | 4 |Dado Nut M 10 DIN 934 S O] O o O
K O|l]O|O O|O
53(*) 6 |Dado Nut M 10 DIN 934 S Ol O (@] o
2 K olo
6 K (@] (O} Ne)
6 |Maniglietta Wrench M10 OoTS +M | +M +M +M
57(%) 3 |Vite Screw M8 x 16 DIN912 H Ol O o O
K OJO|O O|O
60 1 |Linguetta Key 6x6x16 DIN 6585 A K 10001619 [ O | O ol]o[OoO]O]J]O|JO| O
63 1 |Ghiera Sleeve D. 20 S 4810067588 O | O olj]ofOo]J]O]J]O|JO| O
66 1 |Rondella Washer M 14 DN 125 H 10001709 [ O | O O O
K 10001708 O|l]O|O OO
70(%) 1 [Ingrassatore Grease nipple 114" O| O OO0 O|O|]O| O
Cartuccia Perma Perma Cartridge 1/4" +P| +P | +P | +P | +P | +P| +P | +P | +P | +P
70.2 1 [Manicotto Union 1147 +P| +P | +P [ +P | +P | +P| +P | +P | +P | +P
70.3 1 |Prolunga Grease tube 1/4” +P| +P |+P | +P|+P | +P| +P | +P | +P | +P
75 1 |Motore V. 230-400 A.C. Motor V. 230-400 2,2kW B34 IP55
(TRIFASE) (THREE PHASE) 48100725711 0 | © ojejejoejejeje
VARISCO S.r.. ENER HEMPEL
Prima Strada, 37 - Z.I. Nord - 35129 Padova - Italy Antriebs J Technik va rlsco
Tel. 049 82 94 111 . +39049 8294 111 = ]
Fax 049 82 94 373 International +39 049 80 76 762 19 @154 496937 pumpen@hemnet de




o o o (=] [=] (<
SISIBIEIBIEIE|RIE|E
Codice |22 |Z2|2|2[2]|2|2|2]|=
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Pos. S Denominazione Part name Type ¢Eu nwpart 22 |glslslsls lsls]s
Nr. | @ o ISl lslslzl2lsls]s]s
N N N N N N N N N N
EI5|5(5(5|5(5|5|83(3
) 1 |Serie viterie Set of screw 10014094 | O | © O O
10014113 O (oM N©)
10014115 O|l]0|O
(™) 1 [Serie guarnizioni Set of gaskets 10014095 | O
10014099 O
10014119 @)
10014116 0|10 |O
10014098 O]0O0]O
L ] Siied Kit flange (Optional)  Kit flange (Optional) DN 50 PN16 G 10042783 [ O | O O[O0]0O] O
DN 50 PN16 KL 10042790 O0O|J]O0|lO|O
2" ASA150 G 10042809 | O | O O|]O|O]| O
2" ASA150 KL 10042813 OlO0O]O]O
+HPr* Kit ingrassatore Compl. Grease kit 10008316 Ol O |O|J]O]JO|O] O]JOJO| O
+Z*+* Kit portine Set of couver Gz 10042799 | O | O O O
+HM Kit manigliette Set of wrench oTS 10042260 | O | O O [©)
e [Optional
Note: Notes:
1) Completo di prigionieri (47, 48,48.1, 49) 1) Complete w ith studs (47, 48, 48.1, 49)
2) Completo di viti (57) 2) Complete w ith screw s (57)
3) Completo di dado, rondella e linguette (33, 60, 61, 66) 3) Complete w ith nut, w asher and keys (33, 60, 61, 66)
4) Completo valvola, contrappesi, vite e dado 4) Complete w ith check valve, w eights, screw and nut.
* Materiali di costruzione * Construction materials
G = Ghisa G = Cast iron
B = Bronzo B = Bronze
H = Acciaio inox AISI 304 H = AISI 304 stainless steel
K = Acciaio inox AlSI 316 K = AlSI 316 stainless steel
KL = Acciaio inox AlSI 316L K = AISI 316L stainless steel
K5 = Acciao SAF 2205 K5 = SAF 2205 stainless steel
N = Gomma nitrile N = Nitrile rubber
OoTS = Ottone oTS = Brass
S = Acciaio S = Steel
\% = Viton \% = Viton
4 =Zinco 4 =Zinc
Ordinare il materiale indicando sempre la quantita, la When ordering spares alw ays indicate type and serial
denominazione, il codice del pezzo, il tipo ed il numero number of pump, quantity, part name, and number.
della pompa.
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